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Sajtó esküdtszék Fiúméban.
Debreczen, aug. 18.

Tegnapi távirataink közt volt egy, 
mely arról szólt, hogy a fiumeiek felség­
től yamodványny a l akarják keresztülvinni 
azt, amit az országgyűlésen és a kor­
mánynál nem tudtak : t, i. hogy az uj 
bűnvádi eljárás életbelépte után azok a 
fiumei perek, melyek az uj törvény 
illetve törvényjavaslatok szerint csak a 
kir. táblák székhelyein működő esküdt­
székek előtt tárgyalhalók, kivételképen 
ne a törvény szerinti budapesti, hanem 
az erre külön felruházandó liumei esküdt­
szék elébe tartozzanak.

Meglepetve olvastam a tegnap meg­
jelent ellenzéki lapokban, hogy azok 
egytől egyig helyeslik ezt a kérést s 
kárhoztatják a kormányt merev maga­
tartásáért. Sajnálattal vagyok kénytelen 
külön véleményemet nyilvánítani

Nevezetesen valamennyi lap arra 
az álláspontra helyezkedik, hogy itt nem 
szabad a merev jogegység alapján bírál­
nunk e dolgokat, mint azt Erdély 
miniszter teszi, hanem tekintetbe kell 
venni Fiume különleges viszonyait. Én 
is ezt mondom s az eredmény mégsem 
az, amit a fővárosi ellenzéki lapok, töb­
bek közt pártunk orgánuma, az Egyet- 
é rtés lehoz, nevezetesen, hogy a hor- 
vátok befolyását nem szabad ott emel­
nünk, hanem ellenkezőleg az olaszok 
fölényét mindinkább ki ke l tüntetnünk

A „DKKREMKN“ TARMAJA.
3SZÖ23.3T.

Irta : Lord Bryon.
Anpol eredetiből a Debreczen számára for­

dította :

ifj. Thót László
Ha barátunk, vagy egy kedve« leány 
Ajkán lebeg a részvét a öröm,
Oh ne higyj az áruló ajaknak!
Az érzelmek ltü tolmácsa : k ti n y

A mosolygás gyakran rejlő álarez,
Mit föl eilen, vagy a gyáva tön ,
A sóhaj ltü, hogyha a szemekre 
Homályt von a nedves, forró kény

Kegyes lelkek szemeiben olykor 
Jó szív látszik, mint Ilii tükörön,
He a részvét, ha igaz, fülolvad,
S elmosódó harmatcsöppje köny

A hajósnak, kit szél hajt honától, 
ti elölte áll a tengerözön,
Mely sírjává válik nemsokára,
A zöld partot csillogtatja : kény.

És a vitéz dacol a halállal 
Dicsőségért, véres harczinozőn

s nem szabad őket elkeserítenünk azzal, 
hogy Budapestre kényszerítjük őket es­
küdtszéki tárgyalásra,

A mi a kérdésben a kényelmetlen­
séget és nyelvbeli zavart illeti, az úgy 
hiszem, nem jöhet számba, mert a fiu­
mei esküdtszék sőt a törvény által el­
vett jogok száma oly kicsi, hogy az — 
tekintetbe véve azt, hogy királyi táb­
lája Fiúménak úgyis Budapesten van s 
annak bírái ép oly kevéssé tudnak ola­
szul, mint a budapesti sajtóesküdtszék 
tagjai, — figyelembe nem jöhet, hanem 
igenis az ellenkező irányban elfelejtett 
az E—s. megvizsgálni egy olyan érvet, 
a mely különben is csak érzelmi tekin­
tetek által támogatott álláspontját telje­
sen halomra dönti.

Nevezetesen a törvény szerint a kir. 
táblák székhelyein felállítandó esküdtszé­
kek elé nemcsak a sajtóperek fognak tar­
tozni, hanem ezek mellett a felségsértés, 
lázadás s más politikai büntettek nem­
csak akkor, ha sajtó utján, hanem élő­
szóval, vagy lettel követték is el a vele 
vádolt személyek. Kérdem, vájjon joggal 
és okkal bizhatók-e ezek a bünperek a 
fiumei esküdtszékre, melyben azok az 
annyira és joggal diszkredilált horvátok 
és helyet fognak foglalni ? Sőt tovább 
megyek : nincs-e rá példa, hogy a kü­
lönben derék és hazafias olasz nyelvű 
és nemzetiségű fiumei polgárság közt 
is fognak akadni a triesti Orsimhez ha­
sonló alakok ? Vájjon dinire való akkor

ez a rendelkezés, ha ezekkel szemben 
kibúvó ajtót hagyunk alatta ? I

Pedig ez a rendelkezés helyes és 
jó, bizonyítja az, hogy egy hang sem 
emelkedett ellene, sőt az E—s, épen a 
nagyszebeni esküdtszék példájára hi­
vatkozik, midőn ellene akar nyilatkozni, 
de — szerény nézetem szerint — si­
kertelenül. Mert az, hogy visszalehet 
vonni, olyan reservatió mentalis, a me­
lyet még a törvényből is ki kellett volna 
törülni, nemhogy e jogot még jobban 
kiszélesíteni a kormány kezében.

De ime itt van egy kézzelfogható 
példa : a fiumei képviselőtestület az or­
szággyűlés döntésével szemben már ma 
is a királyhoz appellál ; s ki áll jót érte, 
hogy — ha a király (ami valósz.inü) 
nem ad helyt kérési iek. — a törvény 
életbe lépte után rögtön nem fognak-e 
annak kötelező ereje ellen izgatni ? S 
kik teszik ezt ? csak a horvátok talán ? 
Óh nem ! az olaszok, sőt a magyar 
ellenzéki lapok is : vájjon bízhatók lesz­
nek ezek a perek a fiumei esküdtszékre ? I 
— Én úgy vagyok meggyőződve, hogy 
nem.

Ezek alapján — sajnálattal bár — 
de még saját pártunk oly nagy tekinté­
lyű orgánumával szemben is, mint az 
E—s. kénytelen voltam e külön vélem é- 
nyemet nyilvánítani.

KohAnyi Gyula,

Majd a le ért eUent fölemelvén, 
Minden sebre hull egy tiszta köny.
S ha kevélyen, fegyverét letéve 
Kedveséhez vágyva visszajön :
Mit lecsókul annak két szeméről :
Az érette hulló drága köny.

Ifjúságom, hol igaz barátság 
És szerelem volt hu k'sérőm, 
Elhagyálak ! s midőn visszanéztem, 
Ködben úsztál, eltakart a könny.

Bár Maryhoz szavam el nem juthat, 
Kit szerettem egykor, égve, hőn ; 
Emlékszem rá, midőn a lugasban 
Szavaimat jutalmazta köny.

Más karjában legyen élte boldog !
Én emlékét híven megőrzőm. 
Lemondok, bar egykor bírni véltem : 
Megbocsátva hull alá e köny.

Szivbarátim, hogyha el kell válnunk, 
— E remény nem hagy el hitszegül! 
Az üdvözlet viszontlátásunkon :
Mint a búcsú, lesz megint a köny.

Hu lelkűmre az ej birodalma,
És testemre borul szem fedőm :
Midőn ott a hantnál elhaladtok, 
Poromat, oh ! nedvesítse köny '

Síromon — mit a hiúk emelnek — 
Márványkő ne álljon kérkedőn,
Sem költött Iiir szivemet ne bántsa : 
Minden vágyam csak egy tiszta köny.

— A »Debreczen. eredeti tárczájs —

Irta Kornhäuser Antal.
Eloszlott az ünneplő közönség, bontogat­

ják a korinthiai oszlopokat s szét van bontva 
a görög színpad.

Az ezredéves fák között végig suhanó 
szellő vissza kapta birodalmát telve vidám 
inadúrdal és csicsergéssel, s a Hódey kert mar 
újra a régi.

E kert mindennapi alakjában nem mu­
latja itt e helyen, az élőbbem nap történetét, 
de azért a jelenvo t közönség emlékében élni 
fog mindég a nagy tragika művészetének 
emléke, mely itt érte el legmagasabb tető­
fokéi.

,\z alom beteljesült s játszhatta a nagy­
asszony görög színpadon Elektrá­
ját magával ragadva azt a müveit közön­
séget a melyiknek nagy része már azelőtt is 
gyönyörködött e szerepben kifejlett művésze­
tében.

ti midőn már itt volt u perez, hogy sa­
ját impressziója vágya s almai szerint jíusz-
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Madarász József kérdcmcse.
— A kultuszminiszter figyelmébe. —

Budapest, aug. 17.
Madarász József az üreg hunatya, nyel­

vünk szűzies tisztasága ügyében inter- 
e 1 1 á c z i ó t intézett a v. és közokta­

tásügyi miniszterhez (szive sze­
rint voltaképen az ország ház hoz 
intézte volna, még pedig nem az i n tör­
pe I ! á c z i ú l, hanem a k é r de­
in é s t, a hogy Szilády Áron indítványozta 
egyszer aMNyelvőr -ben). És rngtiin 
talpraesett felelettel szolgált neki Wlassirs 
Gyula, a boldog Wlassics, az egyetlen minisz­
ter, akinek, hogyjhogy nem, az újságírók is 
pártkülümbség nélkül dicsőítő himnuszokat 
zengenek, s a kit most, hogy egyszer nyel- 
vészkedik, dicsérniük kell a nyelvészüknek is, 
pedig ők inkább szidni szeretnek : gram- 
maliéi certant.

Az öreg Madarász felszólalása igen ör­
vendetes, s még irvendeteseeb az. hogy a 
tisztelt Ház általános helyesléssel kisérte. 
Madarász azt kérdezte hajlandó-e a minisz­
ter tenni valamit az idegen szók jelenlegi 
szertelen divatja ellen s azonfelül «mindent 
elkövetni, hogy nyelvünk folyton müveltessék» 
továbbá liajlandú-e oda hatni, hogy az Aka­
démia készítse el a magyaros kifejezéseket 
megállapító szótári, s hogy ez «ha keli, az 
állam hoz zájárulá savai 
nyomassák ki,»

Wlassics Gyula azonnal helyesen jegyezte 
inog, hogy «,t mi tőle teák, megteszi, de arra 
nem vállalkozik, hogy minden terminus tek- 
nikus — a szóló bocsánatot kér az idegen 
kifejezésért — magyarul is megneveztessék, 
különösen nem arra, hogy a természettudo­
mányban a nemzetközi kifejezéseket ily féle 
magyar szavak helyettesítsék : í b 1 a n y, 
éleny, küuenylégény.»A no 
pedig a magyar szótárt illeti megjegyezte, 
hogy «az Akadémia a szótár kérdésével már 
foglalkozik, és a szóló kii'ön iratban fogja 
az Akadémia figyelmét az interpeliáezióra 
fölhívni s nem kételkedik ennek sikerében.»

Hal, kegyelmes uram, ámbár a legna­
gyobb elismeréssel adózom a rendkívüli tájö-

bassék a két szem kénybe lábbadl s ott az 
öltözőbe zokogva a megindulástól trémázni 
kezd a nagy tragi ka s fel ve agódva azon ta­
nakodott vájjon képes lesz-e megfelelni nagy 
feladatának.

A másik perezben már hullik a miszti­
kus zene: az Elektra nyitmy es a színpadon 
az események rohamosan követik egymást s 
megjelenik a szilien Elektra is. De 
mintha nem az eddig látott lett volna.

Elektrái látunk szemeink előtt. Nem a 
hevében s kitöréseiben színpad által korlátolt 
Elektra volt ez, hanem a f lséges és 
természete vadságában és kitöréseiben szilaj 
Elektra; ki Isten szabad ego alatt ki­
törhető az elnyomás ellen teljes hévvel, s nem 
kellett visszatartani fékeznie hevét midőn el- 
zokogta keserveit vagy elnyomatását pana­
szolta. S az óriási tér liláién átrezgett szava s 
mindenüvé elhatott szivet indító pana­
sza, jajja.

•S a közönség Isten szabad ege alatt s a 
görög keretben valósággal elfeledte a jelent s 
feltámadt előtte Hellász magasztos emléke a 
2000 év előtti kor s követte Elektra 
szilaj, vad lényét a gyűlölőt és a viharzó 
testvéri szeretet kitöréseiben.

Átéreztük vele az üldöztetés az elnyo­
matás es a nagy fájdalmat Or e s t e s 
a bosszú—állásra neved testvére halála 
hírére.

A művészet legigazabb kritikája ott ra- í 
gyogutt a szemekben s férfiak nők egyaránt I 
konyez’ek a megrázó jelenetet, a hamvveder 
feletti siralmat.

Mar vége volt a színdarabnak midőn 
meg mindég ült mintegy igézés alatt a közön­
ség s a másik peresben viharos tapsloás 
hallatszott s hívták a nagyasszonyt vagy

kozottságért és elfogulatlanságért, melylyel vá­
laszolni méitóztatott : egy megjegyzést el nem 
fojthatok. Meg pedig sak azt akarom meg­
jegyezni, hogy az Akadémiának ezúttal nem 
leiratra, nem fölhívásra, nem jó tanácsra van 
szüksége, hanem egészen másra. Az Akadé­
mia] mint bölcsen tetszik tudni maga is érzi 
ebbeli kötelezettségét s komolyan foglalkozik 
egy uj nagy szótár tervével. Előmunkálatunk 
is szép számmal van a régibb nagy szótárban 
a M Nyelvtörténeti Szótárban, a megjelenő 
félben levő juj M Táj szótárban: a készülő 
eüzépiskolai szótárban, a készülő mesterszó­
tárban stb. Tapasztalataink Is jócskán vannak 
most a szótárszerkesztésben s azonfelül mai 
napság a külföldi szótár irodalomban is a 
legkitűnőbb mintaképek állnak előttünk. Végre 
sikerült az utolsó 28 évben a nyelvtudósok­
nak egy derék s lelkes fiatal gárdáját nevel­
nünk s ez kitünően el van készülve egy 
efféle közérdekű tudományos munka meg­
alkotására.

S mind eme biztató körülmények mellett 
az Akadémiában mégis csak nagy gonddal, s 
nagy bátortalanul tervezgetünk. Az a gond 
bánt bennünket, hagy hói kapunk elegendő 
p é n z t a munkához ! Ment, hogy rövidesen 
egypár év alatt elkészítsük az ezred­
éves magyar nyelv szótárát, 
ahhoz jó summa pénz kellene1 Ezt vagy va­
lami moczenásnak kellene a nemzeti tudomány 
oltárára tenni (kár, hogy Semsey Andor ta­
nácsadói a tíz díj egyikét nem a magyar 
szótárra szánták), vagy pedig a kegyelmes 
urnák kellene előteremtem, — hisz a hon­
atyák helyeseltek mixor Madarász József az 
állam hozzájárulását emlegette.

Mondom, jókora pénzösszeg kellene, ha 
azt nem akarjuk, hogy 20 —30 évig készüljön 
uj szótárunk, úgy mint a régibb nagyobb 
szótár. Mert ekkor nem egy vagy két emberre 
kellene bízni a szerkesztést, hanem öt-hat 
fiatal tudósunk közt kellene megosztan i.

Az anyaggyűjtésre, pedig, jelesen a XIX. 
század Íróinak földolgozására, 30—40 egyete­
mi hallgatót kellene betanítani, s ezek az ilyen 
tudományos munkával olyan keresetre tenné­
nek szert, mely legméltóbb volna 
hozzáj uk.

Az Akadémia csak nagy nehezen tudna e

czélra évenkint néhány száz forintot kis 
ritani. A hatvanas évek lelkesedése fení!' 
palotát emélt az Akadémiának, s a ki e

harminezszor. A folytonos éljenzés közben 
erősen meghatva a kitörő tetszés zajtól kö­
szönte meg a kitüntetést a nagyasszony 
kérve a közönséget, hogy « legyen ez a 
inaielöadásegy nagy mű­
vé szetifela (latnaké g!y m a- 
gyarBayreuthoseetleglé 
te.illésének kiindulópontja»

Az előadás végeztével a közönségnek 
csekély csak a női része távozott a többiek 
bálul a színpad mögött harsány hangon él­
tetve a nagy művésznőt megvárták mig át­
öltözött.

Folytonos éljenzés zugás közt szállt ko­
csijába a művésznő.

.S' az induló kocsi csak lépesben hajt­
hatott a sűrű és lelkes tömegben. Isteni szép 
látvány volt c diadal menet. A város szélén 
kifogták a lovakat a kocsiból és folytonos 
lelkes éljenzés közt húzták a kocsit a város 
terén és főutezáján végig az ablakokból ken­
dőiket lobogtató közönség eljenzelt s a kis 
búinál az eljenző embertömeg óriásra növe­
kedett megakasztva a közlekedést is.

Vegre haza Pauláin e Adorján 
Herta művésznő lakására eitek, hol a nagy­
asszony pihenni remélt, de ablaka alatt foly­
ton erősbülő éljenzés miatt az ablakhoz lé­
pett s látta a lelkes és csupa gyermekekből 
álló csoportot, egy kis beszéd felet tartott ne­
kik, melyben kérte a jelenlevőket, hogy tanul­
jak meg becsülni az igaz művészetet és a 
művészetén, amiért most kiabálni 
tudnak, tudjanak később lelkesedni is. Köszöni 
a rokonszenv szivns megnyilatkozását, de most 
kéri, o .toljanak cl, mert az átélt izgalmak és 
fáradalmak után egy kevéssé pihenni sze- 
refue.

Erre a fiatal deákok és hírlapírók eso-1

lota fényéből ^következtet, az rendesen Lv 
képzeli, hogy a tudományek művelésére i3 ff 
nyes segédeszközei lehetnek e legfőbb tudó 
mányos intézetünknek. Podig ezekkel elfeledte 
ellátni a nemzet, s a mely vállalatokra tize;8 
rok kellenének, rendesen esek százforintokkai 
rendelkezhetünk. 1

A feledhetetlen Gsengeri Antal kezdésére 
az állami költségvetésbe évi 15,000 forintot 
vettek fel az Akadémia támogatására, de 
azzal a kikötéssel, hogy e pénzt történelmi 
emlékek kiadására kell fordítani. Gyulai Pal 
közléséből tudom, hogy Csengery akkor e 
léteibe a magyar nyelv művelését 
is fölakarta venni mint állami segítségre méltó 
fóladatot.

De akkori politikusaink nagyon is aggá- 
lyoskodók voltak mindenben, a mi a nemzeti­
ségi viszonyokat érintette, s attól feliek, hogy 
akkor minden nemsetiség a maga külön nyel­
vének művelésére is államsegitséget f o g 
kérni.

Azt tartom, ma már ilyen tekintetek nem 
akadályozhatják meg a törvényhozást abban, 
hogy fölne vegyen még külön 5000 frlot orré 
a külön megjelölendő czélra : a magyar nyelv 
művelésére.

Hiszen az oláh, szerb, horvát, és német 
nyelv műveléséről fényesen gondoskodnak az 
oláh, szerb, hőrvát, és nemit kormányok és 
tudományos társulatok 1 A magyar nyelvéről 
ki gondoskodjék más, ha nem a mi kormá­
nyunk s arai okadémiánk ?

Aztán meg ma büszkén és hivatalosan 
államnyelvnek valljuk a magyart! 
Hát ki gondoskodjék a magyar állam nyelvé­
ről ha nem a maguar állam ?

Wlassics Gyulának egy nagy 
érdemet a legnagyobb ellenségének is (lia van 
ilyen) el kell ismerni1 Oktatásügyi minisztere- 
ink közzül ő volt az első, ki nyiitau és bát­
ran hirdette és fölkarolta a magyar 
közművelődés ügyeit és érdekeit.

íme, itt is az alkalom, hogy az ü bátor­
sága az ö elfogulatlansága megint nagyot len­
dítsen egy mindenkitől érzett nemzeti szüksé­
gen. Hízva bízunk benne, hogy a most hallott

10

portja szépen eloszlott, hogy a banketten újra 
összejüjjenek.A bankett a Rhedey kertben este 
8 órakor kezdődött, a hol a szabadban terí­
tett asztal kürül valami 90-en foglaltak he­
lyet. Maga a sport tér gyönyörűen volt kivi­
lágítva, a háttérben pedig görög tűzi játékot 
rendeztek. Az asztal főnél a nagy asszony 
foglalt helyet, jobbról és balról Ábrányi 
Emil ésLovassy Andor ül tck.Gy önyörü 
tósztban méltatva Jaszay művészetét, átnyúj­
totta 1. o v a s s v a nagyváradi hölgyek 
ajándékát, egy remek ezüst koszorút. A ko­
szorún a következő felirat ékeskedett:

Elektra
1897 augusztus 15-én 

J á s z a y Marinak a nagyváradi hölgyek 
Ezután a megeredt szóáradatból 7» 

felé távozott J á s z a y, miután cl akart 
utazni. A társaság többi tagjai reggelig lan­
doltak ős mulattak.

De ez ünnepen az erkölcsi melleit 
az anyagi siker sem volt megvetendő, mert 
Nagy-Várad intelligens közönsége érdeklődése 
oly nagy volt, hogy összesen a jegyekből si­
került 2.)00 frtot árulni,

Ebből igen szép összeg gyarapítja a v. 
h. sz. pénztárát.

Az ünnepély elhangzott, a vendég sereg 
elhagyta már a város' s minden a rendes me­
derbe tért, a Rhédey kert ezredéves fái sut- 
logva, bólingalva mesélik a 2000 év előtti 
színpad csodás varázsát s az isteni Elektrát.

S Nagy-Várad a magyar llayreutli múg 
soká-soká emlékezni fog a csodaszép napra s 
az Isteni művészetre, a melyeket az eszmét 
megvalósító lelkes és fáradhatatlan hifi píréi­
nak köszönhet. Üdv nekik.
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« e k a költségvetés tárgyalá- 
nzésekké fognak

Simonyi Zsigmond

Hideg zuhany.
Irta : Gondy Károly

Debreczen, aug. 18. 
Hm 1 . , . mégis sok az a bizalom . 

tizenhárom évi megfontolás után 
magára hagyni a várost, a 
még az egyházat 1 I

négy hétre 
vármegyét I hát

t mit is mondana a vi-

Elmentek mindnyájan. Som katonaság, 
sem komplett kapitányság, sem kompetens 
bíróság, sem elég szó mi zsandárság ! . . de 
még a dalárok is ! M . . .

Aj, váj, sárga bugyogóban mit félelmetes 
állapot e strajk holló világban I Ablakot sem 
lehet nyitva hagyni ily rekkenő hőségben . .
Az ember azt hinné, hogy a sok tolvaj az 
urak után ment, kik a pénzt a fürdőbe vitték 
és a vas spallet táblákat itthon jól elsubrig- 
lizték.

Hát bizony nem úgy történt : maradt 
még itthon ur is, tolvaj is és a szegénység 
több mint 90 °/e"ka-

Fürdőre kell menni I ez a jelszó. — Ezt 
rendeli az orvos, ezt óhajtja a menyecske.

Fürdőre kell menni, ha már a telet 
nagy keservesen áthúztuk, lehetetlen a nya­
rat 'itthon tölteni * ™i' ia mnnH 
lág ? . .

Hát a világ többet beszél, ha megyünk, 
mintha nem megyünk. Az orvosnál felgyűl a 
sok láda gyógyvíz, hálából csak kell egy pár 
pacienst a fürdőbe küldeni ; de még a me­
nyecske téli levelezése sem maradhat gyü­
mölcsléién ... az orvos (?) mondja, hová 
az orvos mondja aztán : mindenütt van 
V i s k ! .

Fürdőre kell menni ! . . az egy színda­
rab czime és úgy látszik soha sem kerül le a 
repertoárról; jelenleg is nagy komédiával jár,

A sok fűrdölevél: — a mire megfelelni 
szándékozom — arra tanított, h gy • t für­
dőről mint a halottról — mert néha az ke 
rül is onnan — csak jót, vagy semmit sem 
szabad mondani, annál kevésbbé írni. Legföl 
lebb az idő ellen szabad panaszt emelni,hogy 
nem tudjuk azt kellőleg kihasználni és vele a 
pénzt elkölieni, mert az idő : pénz, akkor 
fürdő mind a kettő A fürdőzés, ha mindjárt 
az egész szezon alatt szárazon maradunk 
urnák való, ki pénz és idő felelt egyszerre 
rendelkezik.

A fürdő nem is annyira a szenvedők 
gyógyhelye, mint a gyógyíthatatlan arisztok- 
ratia nobel vásár találkozója, hol a rangfut- 
taiásban ki egy lófejjel, ki egy egész lókosz- 
szal van előbbre. Ha a komoly beteg ott hagy­
ja a mankóját : a gazdag meg ott veheti fel a 
koldus botját.

A télire itt főzik be a pletyka konzer- 
voket, miket vegyítve az uzsonnákon egymás­
nak szoktak feltálalni. Csak nem lehet mindég 
a csélódekről beszélni, ha a higt-life (magán 
élet) a I ó li á t á n kezdődik.

Egy ruha kereskedő Dr. Egger ellenében 
hirdetésében arra tesz figyelmessé, hogy : nem 
az a tnalacz, ki nem fürdik, hanem ki nem 
tisztán öltözködik. És vau némi igazsága, a 
malacz egyre Sáros fürdőben, iszapban tart >z- 
kodik, de nem törülközik meg utána.

A mi fürdőző uraink és hölgyeinkről 
csak nem állíthatjuk, hogy nem járnak tisz­
tán, sőt itthon a közeli Sósló-ban akár só 
bálványnyá változhatnak, még pedig imádás

Máskülönben hogy Is lehelne azt meg­
érteni, hogy az olyan ur, kinek a nagy jöve­
delmező házában a lakását a város űzeti 
és a Sétakertben éppen a nyárára való gyö­
nyörű árnyas villája van, az ifjú csehek közé 
vágyik, megvetve a N.-Bányai collegája szives 
ajánlatát; hogy egy mágnás, kit szinte a vár­
megye a város nevében lát el külün épített 
residentiával és közel ujonan szerzett birto­
kai vannak, nem az ifjú törökök, de az ifjú 
németek (Junkerek) között keres enyhülést. 
De viszont nagyon is megérthető, hogy miért 
kénytelen szeretett József főherczegünk a kies 
szép Margit-jától megválni ; miért nem pros 
sperál vz, ami hazai I . .

A főszámvevő és a többi számot tevők, 
úgy elszórtan a zóna határain belől idülnek 
dőlnek, (mulatnak), míg ellenben a főjegyző,

a jól he yettesilő polgármester itthon mi köz 
tünk cseppent.

Sokan vagyunk, kik a drága kenyéren 
rágódunk, a hús zónába iratkoztunk és a ma 
gunk gőzén sülünk ; nem igen telik mint ré- 
genten abányába (bagno) menni . . 
az adó, veszett egy sorompó és sovrontó !

Hát a szegény munkás ? ! sztrájkol, ha 
fő a feje . . . hasztalanul forgatja a fejszéjét. 
Egyre várja a jó szerencsét és a megszeren- 
cséltetési, de hiába mert a szerencsésen vég­
zett és megérkezett ur éppen akkor panasz­
kodik legjobban, hogy sokat költött és újra 
spórolni kell.

Nekünk csak úgy literre kimérve jut a parádi 
szolyvai, suliguli és bártfai vizekből, és sokba 
kerülne inig egy kádra valót összetöltögetnénk 
De hát mire való Szikszay Margitja ??

Midőn Szikszay Gyula, a mi tűz és viz- 
parancsnokunk gyönyörű fürdőjével a közön­
séget meglepte, a Város a Margit vizét ócsá­
roló' kezdte. Evvel iparkodott erdei fürdője 
becsét emelni és változhatlan belértékét az 
elhanyagolt régiségnek biztosítani.

Ez állítása annyival is inkább hitelre ta­
lált. mert régtől a nagyerdei nagy kútja szol­
gáltatta a legjobb i v óvizet. Úgy volt az a 
régi Pesten is, hol a vagyonosabb osztály a 
a városligetből hozatta az ivóvizet.

Most azonban a viszonyok változtak, 
nincsen már oly viz iszony. Idebent furott 
kutból merítjük a felséges vizet, míg Budapest 
a Duna szűrt vizével beéri.

A vér legfenyesebb alkatrésze lévén a 
vér, természetesen az oldó képes tisztaságára 
nagyon kell ügyelni, sőt a megszokottság bi­
zonyos vízhez is határoz az smésztési műkö­
désnél.

A helyvállozásnál mily óvatosnak kell 
lenni, az áltálán tudva van. Az egyre utazók 
rendesen ásványvizet, az elterjedt Gieshüblit 
isszák,vagy a borral megbirkóznak, mely per­
sze az iszákosnál sehol sem árt meg e 
széles világon. A mi királynénk p. bárhol tar­
tózkodjék, csak egy fele a Stájer hegyekről 
Bécsbe vezetett vízzel él, melyet az udvar 
nagy költséggel n a p 0 n t a frissen szűrve 
szállít.

Az ember lassanként a majom származá­
sába beletörődik, de a béka természetével nem

Még mindig egyre érkeznek a fürdői nyíl 
levelek, melynek Írói egyre csspdossák szirén 
grácziával a langyos vizet, az üdítő levegőt 
mi felénk hogy már torkig vagyunk akár az 
uborka lével.

Kedves kollegák ! Higyjék el, nem jól 
esik arany tollal irt dicsekvésük és édes fajó 
őrzést költ bennünk, ha elgondoljuk . mit nem 
mulasztunk hogy önökkel nem koccinthatunk I 
osztozik. Az ivóvízben nagyon válogatós, inig 
ellenben oly moslékban fürdik, mitől a béka 
is meghátrálna. Azért látogatjuk (ha nem is 
dalo'gatjuk) az idegen fürdőhelyeket, mert

......................... 'ink ? ? — Igen ám
mert iszapos sáros es büdös az. ember a 
kénben nem kényes, ha mindjárt maga sem

jünk a helyiség tisztaságára is: azt tartom 
mindig hogy első sorban ; szemmel 
eszünk I

A mi pedig a gőzt (nem gáz) a vízgőzt 
illeti az mindenütt egy a világon. A gőzben 
nincsen com-para-tivu-t, egyszerűen csak pára 
mely az egészségre egyformán comparál, ha 
mindjárt a mocsárból evaporál. A pára nem 
veszi fel a súlyos alkatrészeket, de annál 
mohóbban nyeli el az illatot; fenyő ilattnl 
telítve, a mint azt most a Margitban találjuk 
ki kétkedne üdvös hatásában ?

Helyetesitő szalma özvegyek ! Ha már 
erszényetek nem futja, hogy a messze fürdőben 
nem kvaterkázhattok, és a feleség pongyola 
sleppjét hordozhatjátok : jó lesz a zsiványos 
erdőt kerülni és egyenest a Margitba szállani! 
Szállani fehér porczellávos ölébe, fenyőillatos 
légkörébe, revanehirozni magát a feleségen a 
miért a lejárt hat heti szabadságát két hétre 
meghoszabbitani kéri. — Hm, hm ! , . .

A szegény földmivelő, ki közvetlen Ige­
nébe veti minden reményét, még idejében a 
szentek csodás légkörébe siet. Siet a roskadozó 
testben legalább megmenteni a lelket. A gúnyo­
lódó szemek előtt a mesze remete helyre 
búcsúzik. Búcsúzik és csak hitében 
megerősítve tér visza csendes fészkébe és 
megnyugvással pihen a nyugvó természet hó 
fehér ölében, inig a kikelet újra az eke szar­
vához köti hogy legyen a gazdagnak egyre mit 
aprítania ! . . .

*

És én ? ? 1. .. so bin ich, so bleib ich ? 
Ugyan mar minek is kérdik ?! — zöld föld 
felett . . . spriczer mellett ; Kék ég alatt , . . 
jól esik a falat! — Szegény Petőfi ily formán 
gondolt, midőn téli odújából e tavasz felé ug­
rándozott. ... Itt ü'ök kizöldelt fáim köze­
pette terracotta Minervám hiába int nevetve 1 
Mit nekem ti virágok, mit csábittok ? ! szebb 
a tarka rét — itt-ott egy csalmatok ! Divatos 
most a frissen kaszált széna diát arisztokrata 
sas orrunkra mily csodásán hat! És mindenkor

De hát tudj’Isten, a mi urainknál ;iz | tiszta kristály vizet keresünk 
olyan korcsma-láz, mely az idegen restaurálod 
jobbnak képzeli, mint a megszokott otthonit.
A mi fiatal asszonyaink pedig, ha már egyéb­
ért nem, hát azért kell hazulról távozniuk, 
mert ott a fürdőben nem parancsol «sem 
anyám, sem apám* sem hajdú, som cseléd ; 
tiagykiilönhség és disputa nélkül lehet minden­
ki despola. Ali ! mily élvezet itt a szolgálat- 
kész és hódoló sereg között a firtss és édes 
levegőt sz.itmi ! . .

tudja, mi kéne ? 1
A viz külső használatra egész más kate­

góriába tartozik. Nem egy embert (ismerek, ki 
most is kilo számra viszi a szódát, ha a nagy 
erdőre indul fürödni. Ugyan a Sóstót nem a 
sziksó tartalmáért ajánlják ? Hát mire való a 
nagy szik záj ?! . . . Más az ivó. más a fürdő­
víz, ne legyünk tollát oly elfogultak es ügyel-

sikkes a szép ló s a vetni szemet. ,. Ah 
fuldoklóm !!... a szomszéd 13 
éves dotnbjá mijd eltemet III...

Ab! ily forróság és forrongásban :
Borate Co li desuper !

A debreczeni könynyomdászok segélyző és 
önképzo egyletének 25 éves története.

Debreczen, augusztus 18.
E czimmel H o r o v i t z Zsigmond 

az egyesület megbízásából igen szép kiállítású 
füzetet bocsátott közre, a szombati nyomdász 
kongresszus és jubileum alkalmára, amelynek 
tartalmát a következőkben ismertetjük :

A helybeli könyvnyomdászok egyletének 
25 éves ünnepélye az országos congreszussal 
együtt szombaton fog lezajlani városunkban 
Tudva van, hogy a közművelődés egyik leg­
főbb rugója és tényezője már rúg időktől 
fogva a könyvnyomtatás művészete volt. A 
könyvnyomtatás feltalálása óta a gondolat, 
az eszme felszabadult bilincseiből s ku'kinccsé 
vált. Nem monopólium a bölcselet s a tudo­
mány többé, részt vehet belőle mindenki, ki 
csak tudni akarva tanul.

Az erkölcsük és az Isten tans, a szeretet, 
mind, mind n tudás retortaján keresztül szű­
rődtek az emberiség vad és rosszaságra baj­
iammal bíró szivébe, megszelídítvén azt.

Kiki követheti hajlamá', bármely tudo­
mány, művészet terén, a szerint, a |mint ma­
gában hajlamot érez.

És mindez a könyvnyomtatás következ­
ménye 1 . ■ .

E kultur missiot helyben teljesítő egye­
sület rövid története van az alábbi sorokban 
megírva.

Az első vándor nyomda 1561-ben léte­
zett Debreczenben, később azonban nyoma ve­
szett, eltűnt a nyomda a csak 1573-ban ta 
látunk újra nyomdát K o m 1 o s András, 
később H ó f h a I t e r Budolf vándor
nyomdáját, ezek után egy magán nyomda is

1897 augusztus 18.
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létesült, a Csáktornyái János-fele nyomda, en­
nek utóda R h é d a Pál voll. Khéda Pál 
halála után a városi tanács valami tartozás 
fejében a házat a nyomdával együtt magának 
foglalta le 1(130. fcbr. 23-án. Ez a város 
nyomdájának rövid története. 1850-ben a vá­
ros nyomdáját teljesen kor és czélszerüen 
rendezte be az azt vezető Fries Jó­
zsef.

Ugyanekkor keletkeztek a többi s most 
is fennálló nyomdák, az. ötvenes évek ele,én 
T e 1 e g d y Lajos könyvkereskedő rende­
zett be egy nyomdát, a melyik most Kutasi 
Imre tulajdona. A hetvenes évek e’ején 1’b.zai 
Dániel nyitott nyomdát, a melyik később 
Vértesi Arnold tulajdona később a 
D. E. nyomdája lett, onnan vette át a mostani 
Csokonai részv. társaság. A legifjabb nyomdát 
Szabó Kerencz böszörményi nyomda tulajdonos 
rendezte be, ettől rövid idő alatt egy részvt- 
majd Kertész Janos es ettől a mostani tulaj­
donos Hoffmann és Társa (Iloífmann és Kro- 
novitz) ezég vette át.

Ezen Kívül számos amerikai gyorssajtó 
nyomdák vannak. — Az. utolsó évben pedig 
S e h w a r c z M. rendezett be egy kisszerű 
nyomdát.

E különféle nyomdák személyzete tömö­
rült ezelőtt 25 évvel össze, hogy egymást, a 
vagy beteg átutazó szak társait segélyezze és 
igy alakult meg 1872-b-n a debreczeni nyom­
dászok beteg és utassegélyző egyesülete.

A század eleje óta létezett a városi 
nyomda sz r.élyz. to által fentlartva egy utas- 
segélyzö pénztár, de ez mind alapszabály nél­
küli volt midőn a debreczeni nyomdászok be- 
tegsegélyzű egylete megalakult beleolvadt lli- 
frt f>8 krnyi vagyonával az döbbeni utasse- 
gélyző pénztár is.

Ez egylet kebelében később rokkant, 
árva és özvegy p nztár a* ' ült. 1888. április 
hó 2lJ-en a Debrecz' ni Könyvnyomdászok Be­
tűöntők egyei.ulele rokk-.nt, özvegy és árva­
pénztárral gyűlt beleolvad 
lletiiöntők és Könyvnyomd 
Isit? évi Január 31 ,.r í. 
indítványozta II o r o v i t 
az egylet 25 éves fenn ' - 
ünnepelje meg, ezen indítvány 
1 í-en tartott kozg aló., n (.'fogadtatott.

A debreczeni nyomdászok azonban nem 
elégedtek meg az any gi jólétéi biztositó és 
segélyzö egyesülettel, de un, .aguk képzésére 
es művelés.'re önkép.ő ' ■ m is alkotlak.

Ezen nemes ezé! el... sikerült is
1872. Deczember havában alakuló kőzgyü'ést 
összehívni. Ekkor meg is alakult telje-en kü­
lön és lügget'enúl a beteg ulas-segélyző 
egylettől és működik aula o„aii művelvén tag­
jait, hogy a folytonos munkában levő nyom­
dász a lialadú korral épúsbeu tartva mindég 
művelt es intelligens V-u es megfeleljen 
azon hivatásnak, melyre hivatva van.

TARKA-ELET.
Aki a fejet n tenyerén hordja

— Hon Ab Acy bűvész estéi az orfeumban. — -

\ an Jókainak egy regénye, mindenki 
ismeri, ez a czime : A ki szivét a homlokán 
hordja. Kiég ula-zfemia ez is, mondhatná va­
laki, de legalább nőről állítják s úgy némileg 
meg el 1 ö hinni ; hanem hogy valaki férfi 
létére a tejét a tenyerén hordja, ahoz már 
csakugyan nagy merc-zsőg kel-. Mar periig igy 
van m. I. publiltv n, I r Jn -;k, akár nem.

Ben Ali liey v .. , „zj msgat ez az 
elegán- fin a. n , "■ kint csapa me-
ro mulat. 8hói es iniilatirit-isbó! ilyen vesze­
delmes niviteotivro adja a fejét felős asszony­
kák selymes hátainak lulbőrö.-sé tétele czól-
jabul. llamulatO’ dobokat i szélirk r la, _
mindenütt elragadta m. h a publikumot, a hol 
csak bemutatkozott. Ilerlinb Becsben, Prá­
gában járt már s az ottani legtekintélyesebb 
lapok a legnagyobb dicséret hangján emlékez­
nek meg róla.

De minek beszélem én mindezeket ? I 
Hát még most sem tetszik tudni ? Hiszen 
pénteken a Bika szállóban berendezett Ange-

Magyarországi 
egyletébe. —

■ U évi gyűlésen 
/.. iginond, hogy 

jubileumát 
ez ev február

lotti-féle mulatóban fogja magát bemutatni a 
debreczeni közönségnek ! Ugy e bár, most 
már érdekel mindenkit ? Hogy is ne érdekel­
ne, mikor uj és uj alkalmakat kínál mindig 
ez az Angelotti a szalmaözvegy férjeknek, 
hogy minden utózivatari félelem nélkül le­
hessen eltölteni mindennap uj és újabb meg 
legújabb kedélyes estéket !

Mert hiszen az csak világos, hogy az 
asszony azért nem haragudhalik meg, hogy 
valaki megnézi a krokodil-embereket, vagy 
pláne kiváncsi a férfiúra, aki a fejét a tenye­
rén hordja ?! Úgy, úgy bájos és e sorok írója 
álta| különösen tiszteit fürdőző hölgyközönség 
hogy ne tessék félreérteni, nem vagyok érde­
kelve, mi itthonn nyaralunk! Már c-t csak 
meg kell nézni' Hiszen keivm, igaz, hogy 
önök azt mondják, hogy nem jó az ördögöt a 
fa ra festeni, mert megjelenik, <>z pedig, amint 
Ben Ali B e y véghez visz, maga ördöngös­
ség, sőt mi több, még harangba is zárja 
az ördögöt, ha nagyon kiváncsiak rá az 
asszony! fiatalom alól felszabadult szalmaöz­
vegyek . de kérem már ennyi szabadságuk 
csak lehet szegényeknek, hogy legalább ilyen­
kor az ördögökkel czimbonljanak, mikor asz- 
szony nmei közelükben, h.szen kegyelek, höl­
gyeim, meg a mi közelünkben is megteszik 
ugyanezt, — legalább igy tudom Sebestyén 
diáktól, aki pedig e téren első rangú tekin­
tély, annyira, hogy férjeiknek minden eszköz­
zel törekedniük kell az ördögűzés nemes mes­
terségének elsajátítására !

Ezt a mesterséget pedig — bizonynyal 
mondom, Ben Ah Baytől tanulhatják meg leg­
jobban. Ne haragudjanak tehát, ha pénteken 
és szombaton tele lesz szalmaözvegyekkel az 
első Debreczeni Nyári Mulató, hanem mondok 
ahelyett okosabbat, nem ugyan a távollevő, 
hanem az itilion maradt hölgyeknek : nézzék 
meg ők is férjeik oldalán a Ben Ali Be y 
bűvész mutatványait ! Fejő

Hol legyen a sertésvásár ?
Arról értesülünk, hogy Stahl Géza 

városi fémérnök javaslatát, a mely részletesen 
foglalkozik a sertésvásár helyének kérdésével, 
a tanácshoz beadta. Ez egy igen fontos javas­
lat a debr czeni közönség szempontjából,mert 
mindnyájan tudjuk azt, hogy polgáraink közül 
mily sokan foglalkoznak sertéstenyésztéssel. 
Mindenesetre óhajiandö volna, hogy ne ez 
egyesek érdeke vetessék li*yoiumbe ezen nagy 
horderejű kérdés tlbirálásáuál, hanem a köz­
érdek a melyet szolgálni mindenkinek, tehát 
a tanácsnak is feladata.

Javaslatát a következőkben kivonatosan 
ismertetjük :

A sertésvisárter területére né'zve alapul 
a vásárlóról hivataltól nyert azon adat szol­

gait, mely szerint a sertésvész elüti időben 
jegy jó vasár alkalmával 2500 drb sertés haj- 
Itatott fel. De most már n sertésvész után nem 
I valószínű,hogy a közeljövőben nyill piaczon 
i ilyen mértékű felhajtás bekövetkezzék s ele- 
! gendónek mutatkozik 1300 drb serié- felhajtá- 
I Sára rendezi.; be a vásárteret.

A mérnöki hivatal a kombináczióba vett 
; területre való tekintetből bárom ellernativ 
I tervet dolgozott ki, a minél elkülönítette a te­
rület rende a mely helyek szerint vál­
tozik s az . peleieket, amelyek mindhárom .c- 
rilletnél ugyanazok.

Az I sz.'.mu alternativa szerint a b a - 
J r o m v á s á r t é r mellett rendezhető be a 
I vásártér. — a b .romvásári.,1 északra s abö- 
! szörményi országút b loldalán. A talaj szikes 
agya-os, nagy részben mélyen fekvő nedves 
tulaj. Csak keleti része homokos, Jelenleg 
gyakorlótérnek bérbe van adva s csak a kato- 
nasag beleegyezésével és kárpótlás mellett, 
foglalható el. A vásártér tovább terjesztésére 
van hely.

A terület rendezése 13000 írtba kerülne
A vásár lejárata a böszörményi ut felől 

egy helyen lenne. Előtte kiépített ut vezet.
A II. szemű terv a lélai és a fehértemp­

lom! törvényhatósági utak közt, a várad ut- 
czai temető előtt fekvő területre nézve dol­
goztatott ki.

A talaj homokos, esős időben helyenkint 
kisebb vízállásokkal. A katonaság felgödrözte 
— különben rajta nagyobb egietlenecv 
sincsen, 61

Az egész terület a kerületi börtön részére 
van kiszemelve első sorban találtatott e czélra 
alkalmasnak, bár még e tékintetben döntés 
nem történt. Tovább tervezxedésre nincs hely 

Bejárata s fehértemplom és a létai ut 
felől lenoe. Keleti oldalán a létai ut 500 m- 
hosszban kiépítendő.

A terület rendezésére 30500 forint szük­
séges.

A Hl. számú altérnativa a közvágóhíd 
előtt fekvő területre készült.

a talaj itt a legjobb homok, — sohasem 
vizállásos. Keleti részén homokhordó gödrök 
vannak, — nyugutí része földmunkát nem 
igényel.

Ez idő szerint semmire sem használják.
Három bejárata lenne, u. m. az utfelől 

két sarkon és e kettő között középen. Észak­
ról és nyugotrúl utak, keletről a vágóhíd 
délről magán tulajdont képező földek hatá­
rolják.

A terület rendezése 8500 frtba kerülne,
A baromvásártéi melletti területre nézve 

az előző tűrgyatásokon némelyek által előnyül 
az hozatott fel, hogy ott már van czédulrhéz 
s ez a sertésvasárhoz is felhasználható. Úgy 
de ez, mely vendéglőnek és nem czédula- 
háznak épült, a baromvásártér czéljai sem fe­
lel meg í átalakítása pedig oly költségbe ke­
rülne, amennyiért megfelelő uj épület emel­
hető. Ha pedig a serlésvásár oda rendeltelik, 
az egész épületet vissza kell adni eredeti, 
czéljának

A másik két területen semmiféle épület 
nincs, tehát az épület szükséglet mindhárom 
helyen ugyanaz.

Kel pedig egy czédulaház és egy má­
zsa!) áz.

A czédulaház beosztása akként tervez­
tetett s olyan méretekkel, hogy a rövid időre 
terjedő vá«ár alatt az irodai munka, passzus 
átírás és váltás még rövidebb időre szorítkozik 
s igy igen rüv:d idő alatt nagyobb ember tömeg 
fordulhat meg ott.

Vau benne egy 126 □ m. területű nagy­
terem, melyben két oldalról emelvényeken 9 
Íróasztalnál nézhető a passzus átírás ; a te­
rem közepén levő emelvényen történik a pasz- 
szus vizsgálat s az uj passzus kiállítás. A 
terem bejáratúnál harminczhat emberre való 
előszoba van. A kijáratnál szélfogó ajt > ter­
veztetett.

Megfelelő szellőztetésről és fűtésről gon­
doskodva van. A burkolat terrasszából készül 
hogy annálinkább tisztántartható legyen.

Az építési költség 7200 írtra van elő­
irányozva.

A mázsaház felszereléssel együtt 35 ú 
forintba kerül. Két százados rendszerű hid- 
mérieg 2500—2500 kgr. mérő képességgel he­
lyezhető el benne.

A mázsaház mindhárom kombináczióba 
vett területen lehetőleg a közepén nyerne el­
helyezést — mig a czédula ház a vásártéren 
kívül építtetnék.

Összegezve a '-ét részijei csoportosított 
kiadásokat — az egyes varínaszék költségei a 
következők lesznek:

I. A baromvásártér melletti
területen 23700 Irt

II. A várad utczai temető
előtti területen 31200 „

III. A közvágó hid előtti
területen 19200 »
Ezek után a főmérnök a következőkben 

fejti ki a maga véleményét.
A serlésvásúrtér rendezésénél a költsé­

gek irányadó szerepeket játszhatnak,
főszempont — a czélszerü elhelyezés.

Ebből vizsgálva a kérdést, a baromvásár­
tér melletti terület nem alkalmas — mert a 
talaja nem megfelelő s azon a részen sertés- 
hizlalók nincsenek ; közegészségügyi szempont­
ból nem is kívánható, hogy a város eme ré­
szén hizlalók keletkezzenek. — De ezen 
területnek elfogadtatása, tekintettől a katona- 
sággal csak ez évben kötött szerződésre, ne­
hézségbe is ütköznék.
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Alkalmasabb ennél a várad ulczai temető 
elolt fekvő terület ; úgy talajénál fogva — 
mint azért, mert a hizlaló telepek szélén fek­
szik — de a legtöbb hizlalótól mégis távol 
van A kerületi börtön ezéljaira lévén kisze- 
melve, — ez idő szerint el nem foglalható. A 
városhoz küzelfekvése miatt sem ajánlható s a 
város fej'ődéséra való tekintetből ily czélra 
lefoglalni nem is lehet.

A sertésvásár ezéljaira alkalmasnak egye­
dül a közvágóhíd előtti területet tartja a fő­
mérnök. Talaja homok, a hizlaló telepeknek 
mintegy a közepén fekszik közlekedési viszo­
nyai is jók. Területe a szükségletnek hosszú 
id„i keresztül megfelel s a messze jövőben 
várható kibővítésre a szomszédos magán te­
rületek kisajátítása által megfelelő talajú te­
rűiét szerezhető. Magának a közvágóhíd intéz­
ménynek természetes következménye, hogy a 
hi-üalételepet nem igyekeznek attól távol he­
lyezni e'. — Ez is figyelembe veendő. A ser­
téshizlaló telepek eddig is a serlésvásártér kö­
rűi csoportosullak. Egyáltalában nem kivána 
tus a város fejlődésére, — hogy a város 
szélén két különböző helyen létesítésének oly 
intézmények, amelyek bizonyos korlátolandó 
tekintetben ugyanazon eredménnt idézik elő 
és egymás fejlődésére kölcsönös hatással van­
nak máris, s előre láthatólag még inkább lesz­
nek a jövőben.

stb. stb. A templomot teljesen megtöltötte a 
közönség.

Az iatenitisztelete'cet a gyülekezet által 
elénekelt 37. dics. 1 verse nyitotta meg, mely 
után szintén a gyülekezeti LXt. zsolt. 5 és 6 
verseit énekelte. Aa ének után Kiss Albert 
lépett a ezószékre s szívből fakadó imát 
mondott az alkotmányos kirájy, ez általa vé­
dett és ápolt alkotmány továbbá a nemzet, 
törvényhozás, kormány, igazságszolgáltatás és 
közigazgatás, hadar mg tagjainak életéért és 
jólétéért, majd különösen városunk intézmé­
nyeire, az ev. ref. egyházra, iskolákra s ezek 
vezetőire kérte Isten áldását.

Utána a gyálekezet énekelte el a 220. 
dics. 7. versét s ezzel a szép ünneplés végett 
ért, a közönség egyvésze szétoszlott, — más 
része ment a római katholikus templomba. — 
Epen mikor atemplomból kijöttünk, 
jött a honvédhuszárezred a reggel 7a 9 órakor 
tartott tábori miséről melyen a helyben álló 
másozó összes katonaság megjelent Jekkel- 
" a 1 u s s y Lajos tábornok vezetése alatt

A király születésnapja.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, aug. 18.
Egész Debreczen alatt valói hűséggel 

ünnepelte ma F e r e n c z József király 
07-1 le születésnapját. Részt vettek a hálaadó 
isteni tiszteleteken a hatóságok, a katonaság, 
de részt veti a polgárság, a nagy közönség 
is mely teljesen megtöltötte a templomokat.

Időrend szerint az első volt a felekeze­
tűk közt a de breeze ni auto­
nom o r t li a d o x izraelita 
hitközség mely a Pásti közi templom­
ban reggeli fel hét órakor a következő sor­
renddel tartotta meg a hálandó i s- 
tenitisztelet: 1. Bekezdés! ima.
2. A 21. 66 és 67 zsoltár eléneklése. 3. Kö­
nyörgés szeretett királyunk, édes hazánk, 
kormányunk, nemes városunk és hatóságunk 
boldogságáért es üdvéért. 4. Hála ima. 5. A 
72. 91 és 100 zsoHár reczitálása. 6. Záródna, j 
Bosenberg Farkas rabiuus szép 
beszédet tartott, péld. 24 fejezete 21 verse 
alapján: »A koronás királynak, a törvény 
őrének, a nép ' 'yjának, szeretettel és tiszte­
iénél hódoljunk, imádkozzunk istenhez az 0 
us a haza jólétéér «, mely beszéd a hallgató­
ságra mély halast gyakoro't. A lényesen ki­
világított templom már reggeli 6 órakor zsú­
folásig megtelt ; és az istemtisztelet 7 órakor 
véget ért.

Ugyanekkor folyt le az izr. hitközség 
í-lenitisztelete is a kis uj ulczai izr. imahaz- 
han nagy közönség részvétele mellett, melyen 
K r e u s z Vilmos főrabbi tartott szép ha­
zafias imát. ,

De a tulajdonképeni ünneplés 8 órakor 
kezdődött, amikor az ev. ref. kistemptomban a 
hatóságok és hivatalos személyek jel n létében 
Kiss Albert lelkész, or-z. képviselő mon­
dott imát az uralkodó ős a nemzet jólétéért. 
Az islenitisztolc' *t t jcs kísérelte! megjelent 
a város, vármegye, az állami hivatalnok s a 
katonaság tisztikara. Olt voltak ; S z ó I i 
Farkas kir. tanácselnök, R á s ó G, ula 
kir. tan. alispán, K o m I ö s s y Arthur v 
főjegyző pmh. Veszprém y Zolmn tahi. 
főjegyző, A b r a h á m László t. főügyész, 
V h i 1 i p p cs és kir. és J e e k k e r 
János in. kir. honvéd őrnagyok, Rudit! 
k y kapitány és 11 u J a házi századosok, 
Koncaik Lajos v. tanácsnok s vaUne- 
nyien diszmagyarban, Oláh Károly v, ta­
nai:-műk honvedszázpdusi egyenruhában, to­
vábbá a város és megye tisztikarából számo­
sán, Németh y Kajos, D i c s ő f i Jó­
zsef, a főiskola tanári karából számosán, 
Csaló Zsigmond p. és. táv. felügyelő,

ki egyúttal "díszszemlét tartott a megjelen 
csapatok fellett. A római katholikus templom­
ban pontban kezdődőit a hálaadó istenti-ztelel 
gyönyörű szép zenés misével a melyeit Wulaf- 
ka ez. püspök pontifikáit fényes segédlettel a 
gyönyörűen előadott énekszámok után szép 
magyar imát mondott el Wolafka czimzeles 
püspök s utána az egész templom a hymnusl 
enekelte és evvel vége volt az istentiszte­
letnek

Táviratok.
Ő felsége a király nzületésnapja 

Becsben.
Budapest, aug. 18. (A *Dcbr* ered. táv) 

Becsből jelentik, hogy ő felsége a király 
-znletése napja alkalmából az összes feleke­
zetek egyházaiban hálaadó Istentiszteletek 
tartattak.

Vasúti szerencsétlenség.
Budapest, aug. 18. (A Debr. ered. táv.) 

B umattból jelentik, hogy ott a gyorsvonat 
kisikfott » ketten sifyosan, többen könnyen 
megsérültek.
ViiuiOS császár és a romai gróf 

párbaja,
Budapest, aug 18 (A rT>cbr er ed táv) 

(törli n b 0 1 jelentik, hogy V i 1 in o s................• . . . * szik, Addd'g addig beszélgetett inig a kupecz
császár a Római gróf párbaja alka mábolagra- ^ k|.6vt k..óját kialkudta és az assonvnak 
t uláli Ombetló k i r á 1 y n a k. Ofog frt f0ipéns!t ja adott. Az asszony cl h ment 
ugymondnem b ar a t j a , a disznókat a kupecz lakására. A 
de e'lensége a párbajnak, de midőn *.kat0' - kuuecznek gyszerre eszébe jutott, hogy hátha 
nai becsületről van szó, azt az utolsó csep g ^ öt msgclal|a. Utána ment s e tői is érte 
véréig kell védeni. ^ | s véle mení a disznókét' a melyek sehol sem
ö felsége a király szülétósnapja: voi;ak. A kupecz rájőve a turpisságra elvette 

JJudapesten. tői- a 20 forintot s ót a rendőrségnek adta
j Budapest, aug. 10. A »Debr.» ered. táv.! méltó “íegbimlctcs végett.

Ö felsége a király szü e'.ésnapja alkalmából a 
Budavári M tyás templomban <• hálaado isteni- 
tiszteleten V a s z a r y Kolos herczegpritnás 
pontifikált fényes se<éd etiel. az ós.. „s mi­
niszterek és előkelőségen voltak jelen B tuffy 
vezetése alatt. Később a vérmezőn Lobkovijz 
Itg. táborszernagy csapatszemlét tartott.

újdonságok.
* Fellobogózott város. A király szüle- 

I ie»iiéi'jit «lkalnab d a város középületein s
. V„ magánházak lobogó d szt öltöttek.

* Bankett a Bikába. Déli 1 órakor dr 
I VV o 1 a f k a Nándor ez. püspök, debreczeni 
I pnmanos diszebédet adott ő felsége szü etés- 
I „apja alkalmából. Az asz'.alfőn a házigazda 
I ült, tőle jobbra sorban Balogh Ferencz ev.

ref! főiskolai tanár püspökhelyettes, K o m- 
l o sít v Arthur v. főjegyző pmh. Nyírt m. 
kir. honvedezredes dandarparr-tcsnok, Dobt- 
o c z k y Sándor máv üzletvezető, — balra 
Széli Farkas kir. Ítélőtáblái tanácselnök, 
R á s ó Gyula kir. tan. alispán, W e s z p r é- 
m y Zoltán főjegyző, Kölcsey Sándor kir 
táblai biró. Csicsery és Philip őrna­

gyok hosszú két patkósorban a város összes 
előkelőségei. A menü a következő volt: Menu 
1897. augusztus hó 18. — Leves fehér, szár­
nyas, csiga barn.á máj-oonsotnmée. Tok, ma- 
jonaise és tartármá.tással. Marha-bélszin sauce 
Madeire pástétommal. Liba- és ruczasüll sa­
látával coropo.lal. Salon Pudding ebor-cliadeau- 
val. Túrós rétes. Fagylalt, G irdinetto, Sajt,
Kei li bor, Mf. jyarádi, Szomorodn1, Egri, Fe ­
kete kivé — A zenét Magyart testvérek 
zenekara szolgáltatta A harmadik lógásnál 
felállott dr. Wolafka Nándor s poharat 
emelt a királyra (a társaság össze- tagjai fel- 
álanak) aki immár harminczadik éve viseli 
törvényesen Szt. István koronáját s a legna­
gyobb alkotmanyo-sággal, törvény tisztelettel 
kormányozza e hazát s kéri Istent, hogy va­
lamint ezer év előtt Árpádot adta a nemzet­
nek. ki a hazába b vezette, úgy a második 
évezred elejen a legjobb királyok egyikével 
aj ándékozta meg: őt a magyar nemzet örö­
mére sokáig éltesse (Hosszas éljenz >s.) Énkor 
Wolafka hozzáfogott s az egész közönség 
u’úna énekelte Kölcsey-Hymnuszát. — A ban­
két még folyik.

* Panasz a városi tanács ellen A ke-
resk. miniszter leírt a városi tanácshoz, hogy 
Nagy Jakab debreczeni lakos egyenest a 
keresk. minisztériumhoz nyújtotta be azon 
panaszát,hogy habár a miniszter engedélyezte 
neki a sertéshizlaló telep létesítésit, a városi 
tanács folyton akadályokat gördít ezen telep 
létesítése elé. Elvárja a keresk. miniszter, 
hogy a tanács a mir engedélyezett telep 
létesítését többé ne gátolja.

* Adatok a világítás kérdéséhez. A 
város közvilágításának mentői jobbá étele 
végett K o m I ó s s y Arthur főjegyző, pol­
gármester helyettes minden nagyobb városhoz 
kérdő iveket küldőt', s erre sok helyről meg­
jött már a válasz. A mai napon H.-B ö -
szőrmén y, Fehértemplom,
Gyoma és Körmöcz Bánya és 
Csáktornya válaszai érkeztek meg. 
Mind érdektelen, csak a Csáktornyáinál vagyunk 
érdekelve, amennyiben itt a világítás villamos 
s e világítással megvannak elégedve.

* Egy szélhámos asszony. Dolog nél­
kül könyen atari megélni a inasok könnyen 
lövéséből Kováé s Zsuzsi, állítólag derecs­
kéi paraszt asszony. Ma reggel 6 es 7 óra kö­
zött kiment a sertévásártérre s o't találkozott 
B u n di Sándor disznó kupeczczel beszédbe 

'.Ive, vele elmondd neki hogy 6 drb hi- 
vez -tése van a me'yeket e adni szándék■

Közgyűlés. A .hazaiorszá­
gos izr. leánykiházasitá- 
sicg yesület Debreczen- 
benféa ti gusztus 23-an h ét - 
főn d. c. 9 ó r a k o r az egyesület hivata­
los helyiségében piacz uleza 1581 sz 
Közgyűlést tart. melyre a tagok oz 
utón is megbiva'nakt Tárgy: Az alap­
szabályok módosita. , i 11 e t v e az e g v e- 
sóletnek De breczenbö 1 
Budapestre való áttétele és ncta-áni indítvá­
nyok. Ezen II. ízben hirdetett közgyűlés ha­
tározat kép-. P e t ' e r 11' y Benő h. ve­
zér-elnök L i p p e Ármin, I. titkár.

* Köszönet nyilvánítás Mindazon tg en 
tisztelt rokonok, (ismerősök és jó barát ok, 
kik fe edhetetlen jó f-rjem temetésén m gjefo- 
nésükkel mély bánatunkat enyhíteni igyekeztek, 
ez utón mondok szívélyes köszönetét. Özv. id. 
Ménes Artdrásné gyermekeim nevében is.

* Díszelőadás az Oiphcumban. O felsége 
a király 67-tk születése évfordulója alkalmá­
val A n g e 1 o t t i igazgató a Bika szálló 
dalcsarnokában díszelőadást tart érdekes és 
változatos műsorral. E ső felléjite a bájos 
Deborah k. a.-nak, kinek jövetelét a 
lehető legjobb hír előzte meg.

•i A«.«.
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* Iskolai hirdetés. Az iglói közs. polg. 
fiúiskolában az 1897—98 tanévvel fokozato­
san megnyílik a negyedik osztály. A beiratá­
sok az intézet nagy termében szept. 1, 2., 3., 
és 4. én eszközöltetnek, ugyanakkor tartjuk a 
díjmentes fölvételi éa javító vizsgákat. A tanév 
megnyitása szept. 6-án d. e 11 órakor lesz. 
iskolánkban az idegenből jövő és a német 
nyelvbennemjárta« növen­
dék e k a német nyelvnek áz első osztály­
tól kezdve német tannyelven való rendszeres 
tanítása állal, valamint a helybeli többnyire 
német anyanyelvű tanulótársaikkal és a közön­
séggel való társalgás következtébén kétség­
telenül azonelőnyöshelyzetben 
vannak hogy gyorsan és játszva 
sajátíthatják el anémet nyelvet 
— Ezért különösen azon 
t. szülők figyelmébe ajánljuk intézetünket a 
kiknek óhajuk, hogy gyermekeik a német 
nyelvet teljesen elsajátítsák. Városunk kitűnő 
klimatikus fekvése és rendezett közegészségügyi 
viszonyai (lisztaság, vezetek! forrásvíz sib) 
kitünően hatnak a fejlődő ifjúságra 
A IV osztályt végzett tanulók átléphetnek :
1 a tanítóképző intézetbe - 2 a felső keres­
kedelmi iskolába ; 3 a középipariskolába ; 
i. a cs. és kir. hadapród iskolába, 5. a Ludo- 
viceumba, 6. a mechanikai tanműhelybe, 7. a 
tengerészeti akadémiába, 8. á bányaiskolába, 
9. az iparművészeti iskolába, 10. az orsz 
minterajzi., kólába. — 11. a posta és
távirda segédtiszti tanfolyamba. — 
A beiratási dij 1 frt. Tani'ási díjul a helybe­
liek 4, a vidékiek 6 frtot fizetnek. Könyvtári 
járulék 50 kr. Vagyontalan szülők szorgalmas 
gyermekei a tandíj fizetése alól fölmentéinek, 
sőt tankönyvekkel is segélyeztetnek. A vidéki 
tanulók tisztességes polgári házaknál teljes 
ellátást havi 10 —20 frlért kaphatnak. A hely­
beli ág. ev. egyház kérésükre minden évben 
szívesen engedi meg, hogy tanulóink a fögym- 
uasium alumíniumában étkezhetnek, a hol 
jutányos áron jó ellátásban részesülnek. — 
A VI osztályt végzett ifjak rendes hallgatók­
nak beléphetnek: a) m kir. állatorvosi aka­
démiába, b) a felső gazdasági tanintézetbe, c) 
a rajztanárképzőbe, d) a vasúti tiszteket képző 
tanfolyamba. (De itt még fölvételi vizsga is 
roegkivánlatik) Ugyanazok a tisztviselők mi- 
nö.-itési törvényének értelmében lehetnek : 
községi és körjegyzők, különböző állami me­
gyei és községi li vatalnokok, továbbá külön­
féle kereskedelmi, biztosiló-társulatolí és pénz- 
mtéze'ek alkalmazottjai. Bármily megkeresésre 
azonnal ad kimerítő választ az Iskola 
igazgatósága.

* Újítások a kollégiumban. A főiskola 
gazdasági lanáesa arra használta fel a nagy 
vakácziúl, hogy több czélszerü újítást eszkö­
zölt a kollégiumban. Egy uj, 12 méter mély 
jó ívovizü kutat furatott, — meghagyván mel­
lette az 50 öl mélységű hat hüvelyk átmérőjű 
csövei bíró régi kulat is. Ez utóbbi felhasz­
nálásával vízvezetéket építtetett, mely a kol­
légium valamennyi emeletét bő vízzel htja el. 
A vízvezetékei Spennhugev János kész tette 
2400 forintért. A főgimnáziumi tanári kar 
szobáját egy szomszédos szoba hozzácsatolásá­
val kibővittotte. A tanitóképezde számára uj 
zenetermet, a pedellusok és fii lök szamára is 
külön helyiséget rondcztelelt' be két elemi is­
kolai tanteremből. Az ekként helyiség nélkül 

elemi iskolai osztályokat a város ki-1 
költő .tuti a kollégiumból ; — ideiglenesen va-j 
loszinülug Csapó-utczára a iiarcsay féle ház 1 
ban helyezik el. Az újítások közé tartozik . 
egy kapusi állás rendszeresítése is. A kapus! 
állandóan a nyugati főbejárat mellett lévői 
lakásban log tar'ózkodui.

A debreczcn agyvárad1 villámon 
(vasút. A keresk. miniszter o hő 7-én kelt 
he rutában értesítette Debreczen közönségét,; 

mgy Ivisluiari Kiss Pcrunoz ügyvéd és Mavei i 
E. Otto mérnök budapesti lakosok kérelmei 
következtében a Debreczen sz, kir. város bel- j 
területéről ki induló la« Hosszupályi, Rocsaj, 

Bihar és Püspöki községek érin-1

augusztus 1 8

vágány összeköttetésére a múlt év jul. havá­
ban megadott előmunkálati engedély érvényét 
a lejárattól számítandó további egy év tarta­
mára meghosszabbította. Ezen közleményünk­
kel kapcsolatosan megjegyezzük magán helyről 
nyert értesülésünk ulán, hogy ezen nagyobb 
szabású villamos vasút finanszírozása már 
folyamatban van s nein lehetetlen, miszerint 
mostanhoz egy évre villamos vasúton mehe­
tünk Nagyváradra. Ez annyival inkább lehető, 
mivel a pályatest mindenütt sík földön fog 
haladni s így építkezési akadályok éppen nem 
merülhetnek fel..

* Szabadságon. Weszprémi Kál­
mán megyei főievéliáros a tegnap a székes 
fővárosba utazott.

* Uj főreáliskolai tanár. A vallás és 
közokt. miniszter — mint a hivatalos lap 
tegnapi száma közli a debreczen! állami fő - 
reáliskolában megüresedett egy tanszékre Po­
gány Kornél székelyudvarhelyi állami főreál- 
iskolai rendes tanárt helyezte ál, a ki most a 
következő tanévtől már elfoglalja tanszékét.

* A lovassági laktanya. A közöshad­
seregbeli Igvasság elhelyezésére tervezett lak­
tanya számára szükséges majorság! földek 
felsőbb helyen engedélyezett kisajátítása vé­
gett tartandó tárgyalást aug 29 és 31 re 
tűzte ki a tanács a városháza nagytermébe, 
hová az összes érdekelt birtokosok meghívást 
kapnakl

* Előadás a kézngyesitő oktatásról
A tanítónők szalma és forgács fonás! kézügye 
sitő oktatási szaktanfolyama négy hét alatt a 
tanítási anyag legnagyobb részét feldolgozván, 
Eötvös K. Lajos kir. tanfelügyelő a meg­
nyitáskor tett ígéretéhez képest három négy 
előadást tart a kézügyesitd oktatásnak a le­
ányiskolákban alkalmazása, nevelési, oktatási 
és hasznossági értéke felől. Az első előadás 
pénteken délelőtt 11 órakor lesz s csapó-ut- 
czai Barcsay-féle házban levő szaktanfolyam 
helyiségében. Az előadás nyilvános és közér­
dekű lévén, felhívjuk reá tanítónőink, úgy az 
érdeklődő müveit közönség figyelmét.

* Kinevezés. A vallás és közoktatási 
m. kit1, miniszter dr. Máté Lajos h.-náuási 
ev. ref. gimn. tanárt az algimnáziumhoz ren­
des tanárrá nevezte ki.

* Elzullött ügy véd. -— Temesvärroll 
Bertram Rajmond ügyvéd, egykor az 
előkelőtárs iságok kedvencze egy b é r h á z 
második emeletéről leugrott és szörnyet halt. 
Zsebében 90 krt találtak. A szerencsétlen az 
utóbbi időben teljesen züllésnek indult.

* Behatások a tanító képzőben és a 
gyakorló iskolában. A tanítóképző intézet 
igazgatóságától vettük a kővetkező értesítést : 
A tanítóképző intézet gyakorló iskolájában c 
az ev. ref.föiskola épületében elhelyezett többi 
elemi iskolában a beírás és felvétel f. hó 23 
án megkezdődik. Midőn ezt a t. szülőközönség 
tudomására hozom, egyszersmind kérem, hogy 
ha az előző évben gyermekeik Ide jártak 
egyszerűen küldjék fel őket; ha pedig most 
akarják gyermekeiket ide felvétetni, magok is 
jöjjenek fel velők. — Az első osztályba fej­
teire keresztelő jegy vagy keresztlevél és lem 
Kioltásról szóló bizonyítvány szükséges • a 
többi osztá yba felvétel iskolai bizonyüvánv 
alapján történik. Debreczen, 1897 aug 17 
Kovács Lajos tanitő képző int. igazgató és 
a főiskolában elhelyezett elemi iskolák fel­
ügyelője.

* Becs egykori főpolgármestere meg 
nalt Neuwahl Bécs egykori főpolgármestere 
meghalt. Neuwald a Iliiig színház leégése 
idején volt 1 ipolgármester , de épen a tűz 
miat; hevesen megtámadták s kénytelen volt 
visiziil. pni.

Halálozás. Huzly Lujza mély fúj. 
dalommal tudatja egyetlen testvérének üuz y
id?iü.."yU*‘ m' kir' állami gazdasági intéző’ 

r|-k 18J/. évi augusztus hó 1 ,-én d. ij 
makor. 47 évei korában, hosszas szenvedés 
• • a halotti szentségek ájtatos felvétele után 
toiteut elhalálozását. Hült teteme a rom. kath

Itó 19-dikén 
a Szent An-

mise után a róm. kath. sirkertbe örök 
lomra tetetni. Debreczen, 1897 aug 17-én a' 
örök világosság fényeskedjék neki! ' At

A nedves falak szárazzá tétele.
Debreczen aug 17,

Hogy mily roppant kellemetlen a nedve* 
fal úgy a szobában, mint a magtárában 7 
kamrákban, azt minden egyes gazda tudja 
Van is elég panasz és van elég .jó indulata 
tanács, módszer és eszköz, mellyel a falat.’, 
szárazkká tehetjük.

Annyi mindenféle módot lehet olvasni a 
szaklapokban és hallani az ismerősöktől hogy 
csakugyan nem tudjuk, hogy melyik hát/, 
igazi.

Ilyen segítő eszközök : a portlandi és 
hidraulikus vakolat, az aszfalt máz vagy az 
annyira dicséri platina mázoló szer és még 
tudja Isten mennyi cifrábbnál cifrább eljáiá* 
melyek költségességök mellett csak ezt ered­
ményezik, bogy a falnedvesség évről évre fel- 
jebb húzódik, vissza lévéu a láthatlan máz állal 
tartva kiszáradása és a mint eléri azon magas­
ságot ahol a viz és lathatlan máz megszűnik 
ismét előtör és ismét költséges javítást igái 
nyel. 6

Pedig az épületfalak és más nedvességet 
magukba tartó gödrök mellett annyira átned­
vesednek, hogy a vakolat leesik s e baj a 
legszorgalmatosabb kijavítások daczára évről 
évre terjed. Legkellemetlenebb az, hogy külö­
nösen lakó szobák falát támadja meg, nem. 
csak azért, hogy a legszebb festést vagy sző­
nyeget semmisít meg, hanem egészségi szem­
pontból is, mivel az ilyen falak kigőzölgése a 
szoba levegőjét is megfertözteti.

A baj oka abban rejlik, hogy a tégla és 
vakolat hajszálcsövein a nedvesség beszívó­
dik s előbb a téglába, később a külső vako­
latba, s végre a falba annyira beleveszi ma­
gát a viz, nedvesség, hogy onnan azt eltávo­
lítani csak alapos falleveréssel és az alább le­
írt módon leheti

Magam is több éven próbálgattam sok 
mindenféle szert módot de bizony többé ke- 
vésbbé mindegyik csütörtököt mondott, vénre 
három évvel ezelőlt egy ösmerősöm által 
ajánlott módot alkalmaztam és ez teljesen 
meg is felelt várakozásomnak. Ma úgy szo­
bám mint a magtáram teljesen szárazok

Mindenek előtt el kell távolítani a ned­
vessé vált vakolatot 23 cm-rrel magasabban 
mint a meddig az jeleetkezett, sőt a tégla- 
közök közül is pár czentiméternyire ki kell 
a vakolatot kaparni, két három napig itt 
hagyni vakolatlan állapotban, hogy a fal 
a mennyire lehet kiszáradjon,

Ez megiörténvéu a nélkül hogy a leka­
part vakolat helyett legkisebb mérvben is 
más alkalmaztatnék, a kijavítandó falfelület 
egészen beborittatik tetőcseréppel, még pedig 
a mennyiben tetőcserép szárazon nem tapad­
na a falhoz, vakolatot pedig alkalmazni egy­
általán nem szabad, hogy mégis szilárdul 
megmaradjon a falon minden egyes cserep 
10 cm hosszú s kampóval ellátott szeggel két 
három helyen a falhoz szegeztetik. Hogy pe- 
digsa cserepek egymás mellé jól odailleszt- 
hotük legyenek, körte alakú végük egyenesre 
vágandó, fülök pedig letörendő.

Be lévén igy borítva a fal letőeseréppel, 
az egy vékony czement réteggel bevonatni és 
k isi ni i ttatik s ezzel be van fejezve az egész 
eljárás, melyet pár napi száradás után bátran 
be lehet festeni vagy meszelni.

Ezen egyszerű eljárásnak főelőnye abban 
rejlik, hogy 0 fedelcserepeknok vakolat nélkü­
li alkalmazása folytán a tégla és a kü'“ófal* 
boríték között hajszalcsövességi összekötté.és 
megszakít tátik és igy a fal nedvessége nem 
képes előtörni, sőt e helyen az alig ft mm- 
vastag vakolatréteg a külső levegői nem zár­
ván el, a folytonos kiszáradás nagy mérvben
előmozdiltalik.

Ily módon sokkal hamarább érünk cselt 
c-s a lalak állandóan szárazok maradnak.
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CSARNOK.

A prágai ghettoból.
— Kohn S. zsidó történetei. —

Fordította : ifj. Móricz Pál
Egyedül jogosított magyar fordítás

Dávid Leb Magdeburger.
_ Elbeszélés az elmúlt század utolsó negyedéből. —

52.
3.

— De most tanácslom, ha nem mókázik 
tovább — tehát tízezer forint.

Magdeburger figyelembe se vette o sza­
vakat, csak mosolyogva rázta a fejét.

.— Tehát húszezer forint, szólt a grófné, 
gondolván, hogy evvel jóval túllőtt a ezé- 
lon. —-

Magdeburger bámulatos nyugalommal pat- 
tantotta fel a tuhákos szelenczéje fedelét, 
mondván : „Szó sincs róla 1“

— Akkor harminez ezer forint . . . Ugyan, 
beszéljen már 1

— Még az sem igazi, rivalt fel Magde­
burger, kinek az örömtől ragyoglak szemei. — 
Negyvenegy ezer forintot kaptam Zapperttöl, 
ime itt a pénz s még azonkívül külön a ma­
gam részére három darab százast ! Konfoszio 
vagyis inkább konfúzióként, valami ilyen görög 
vagy spanyol szó volt, nekem mindegy kon- 
fesszio vagy konfúzió, csakhogy azt a bárom 
százast megkaptam, nos, mit nagyságos ex 
czellonczlcben ?

— Talán províziót akart mondani, szólt 
Anna, aki boldog volt, hogy úrnőjének ily be 
csületos embert ajánlhatott.

— Micsoda feje van ennek a leánynak ! 
Igaza van Mamzoll Anna ! csakugyan profes- 
siót mondott . . . Mulatságos ! Eddig azt hit­
tem, hogy a professio annyit jelent : szabó, 
czipész, pék, kovács. Most egyszerre csak ki­
tűnik, hogy az az igazi értelme, egyszerre há­
romszáz forintot fizetnek érte . . . ügy éljek, 
hogy e szép mesterség volt !

A grófné a legnagyobb mértékben meg 
volt lepve, mert nagyon szerényen becsülte az 
ékszert s ez óriási összeg felülmúlta legmeré­
szebb reménykedését is.

Magdeburger a nadrágzsebből foszélyezés 
nélkül húzott elő egy nagy csomót, oda tevén a 
grófné elé az asztalra.

— Most pedig elmondom grófné asszony, 
hogy történt, úgy éljek, hogy kaezagni, Hát jó, 
elmegyek /apporthoz, előbb az előszobában jól 
megvárakoztatott, valami gavallérok voltak nála. 
Végre mégis beorcsztett s azt mondám : me- 
kasz (régi zsidó megszólítás) Heh Volf — mert 
az előkelő zsidót így kell szólítani. Egy nemes 
ház megbízásából ékszert adnék cl, megveszi ? 
£s midőn a fejével bólintott, előhúztam a 
dobozt. A mint kinyitottam, mindjárt láttam, 
hogy tetszett neki. Kérdezte aztán: Kitől kapta 
ezeket a brilliántokal V Mekász Volflobcn mon­
dám én, igen előkelő dámától, de nem mond­
hatom meg a nevét, még ha mindjárt három­
száz ezer forintot adna is — miért "? Mert 
megtiltotta, mert nem akarják, hogy megtudják, 
hogy eladta az ékszerét s Így tovább beszél­
tem, inig egyszer csak Volf /apport ream 
kiáltott : „Jól van 1 Ne fecsegjen olyan sokat, 
megértettem már, gyakran fordulnak elő ilyen 
esetek ! mert megjegyzem, hogy /apport igen 
néhol ember, de kicsit felvuvalkodott is. Aztán 
hogy adja ? kérdezte. Gondolám magamban , 
a kegyelmes asszony kétezer forintot mondot: 
tehát mondám én: három ezer 1 /apport Volf 
úgy re ám nézett, mintha s bolondok házából

szöktem volna ki. Gondolám ekkor, túlsókat 
követeltem, ö pedig igy szólt : „Ki mondánett 
kod, hogy ez az ékszer három ezer forinto- 
érö ? Mire mondám én ; egy nemes asszony­
ságtól kaptam, de az nőm igen ért az ékszer­
hez !

Folyt. köv.

KÖZGAZDASÁG.
A kereskedelmi és iparkamara 

közleményei 
Dj szabadalmak-

A in. kir, szabadalmi hivatal a követ­
kező találmányok leírását küldte be : Lerakott 
kövek kiemelésére szolgáló eljárás és készülék. 
Újítás sorvető gépeken. Fogas kerekű va-ut. 
Szántó, vető és boronáló gép. Pénzbeszedő, 
gáz elárusító automata. Nagy kaliberű önmű­
ködő löveg. Védőhüvely izzó harisnyákhoz. 
Falazások hézagaiba beöntött fémkötés. Szi­
vattyú mély kutak számára. Készülék világí­
tási czélokra szolgáló acetylén előállítására. 
Újítások izzó fényű gázlángzókon. Függő fo­
gaskerekű vasút szabadon lengő függő kocsik­
kal. Újítások peronospora fecskendőkön. Házi 
czélokra szolgáló fagyasztó készülék. Petrole­
um izzólámpa. Házszámok, utczák, terek stb, 
neveit kivilágítva mutató tábla. Önműködő 
czipő tisztiló gép. Eljárás' aluminium tisztítá­
sára. Szerszám a répafej levágására. Készülék 
ozon előállítására. Fegyvertok vízhatlan anyag­
ból. Szőllő fásojtás metszlapjainak összeílesz- 
tésére szolgáló készülék, Befogott lovak indu­
lását fékező készülék. Minden helyzetben füg­
gélyesen álló gyertyalartó. Mindazok a kik a 
szabagalmak iránt érdeklődnek, azok részletes 
leírását és rajzait hivatalos helyiségünkben 
megtekinthetik.

Szállítás a máv. részére.
A m. kir. államvasutak igazgatósága az 

1898-ik évben esetleg további két évben szük- 
séglendő 1000 m. m. illetőleg 3000 m. in 
rézgálicz beszerzésének biztosítása czéljából 
f. é. szeptember 4-iki lejárattal nyilvános 
árlejtést fog tartani, melyre a feltételek Bu­
dapesten (Andrássy ut 73. sz tja. 11. emelet 
megtekinthetők.

A m. kir. államvasutak igazgatósága az 
1898. évben szükségiendő len, halmáj, terpen­
tin olajok és vasfenymáz beszerzése tekinte­
téből f. é. szeptember bó 2 ikt lejárattal nyil- 
ványos árlejtést hirdet.

A feltételek hivatalos helyiségünkben 
megtekinthetők.

A in. kir. államvasutak kolozsvári üzlet- 
vezetősége az 1898 évben szükségiendő 20 m. 
mázsa faggyú beszerzése tekintetéből f. é' 
szeptember 3-iki lejárattal nyilvános árlejtést 
tart, melyre a feltételek hivatalos helyiségünk­
ben megtekinthetők.

A rn. kir. államvasutak igazgatósága az 
1898 illetve 1900 év végéig szükségiendő fa 
és pirszén szállításának biztosítása czéljából 
f. é. Szeptember 4-iki lejárattal nyilvános ár­
lejtést tart.

A feltételek hivatalos helyiségünkben 
megtekinthetők.

Módosítás a vámtarifa lajstromhoz.
A m. kir. pénzügyminiszter c yetértve a 

kereskedelemügyi miniszter úrral, azonnali 
hatályba lépés mellett elrendelte, hogy a vám­
tarifához kiadott hivatalos beiüsoros lajst­
romban, a >Mértékek és mérlékpálczák« ve­
zérszava alatt az 5-ik bekezdés után ily mó­
dosítás jön létre :

»szövetekből, fémszálakkal kapcsolatban, 
olajfestékkel stb. befestve, fából, sárgarézből s 
hasonlókból való hüvelyekből.
Szállítások a debrcczeni királyi tábla 

részére.J
A debrcczeni kir. Ítélőtábla és kir. fő­

ügyészség úgy a saját, mint kerületéhez tar­
tozó összes törvényszékek azok járásbíróságai 
és kir ügyészségéi részére az 1898 évre szük­
ségiendő 5300 bécsi font stearin gyertya be-

zerzéíének biztosítása czéljából f. é. Szep­
tember 16-iki lejárattal nyilvános árlejtést 
hirdet, melyre a feltételek akár az Ítélőtábla 
elnöki titkárának hivatalos helyiségében akár 
a kereskedelmi és iparkamaránál megtekint­
hetők.

A debreczeni kir. Ítélőtábla hivatalos 
helyiségének fűtésére az 1898 évre 630 köb­
méter száraz tölgy vagy bükkfára és 32 mm. 
pirszénre (koaksz) lévén szüksége, azok be­
szerzésére a kir. Ítélőtábla f. é. Szeptember 
16-iki lejárattal nyilvános árlejtést hirdet. A 
szállítás részletesebb feltételei a táblai elnöki 
titkár irodájában megtekinthetők.

A debreczeni kir. Ítélőtábla és kir. fő­
ügyészség úgy a saját mint kerületéhez tar­
tozó összes törvényszékek, azok járásbíróságai 
és kir, ügyészségéi részére az 1898. évre 
szükségiendő mintegy 22 ezer korona értékű 
különféle papírok és írószerek beszerzése czél­
jából f. é. szeptember 13-iki lejárattal nyilvá­
nos árlejtést fog tartani.

A feltételek hivatalos helyiségünkben 
megtekinthetők.

Zabvásári ás.
A 15-ik hadtest intendánssága Sarajevó- 

ban Bilek, Trebinje, Mostar és Sarajevo állo­
mások részére összesen 14,000 métermázsa 
zabot szándékozik kereskedelmi szokvány sze­
rint vásárolni. Az ajánlatok f. hó 30-ikáig be- 
nyuj andók.

Villamos vonat és világítás Szófiában.
A kereskedelemügyi m, kir. miniszter ur 

tudatja, hogy Sofia város közönsége villamos 
világítás és villamos közúti vasul berendezése 
szempontjából 50 évi tartamra szerződést akar 
kötni akár külön, akár mindkettőre egy­
szerre.

A vállalkozók ajánlataikat Sofia város 
tanácsához f. é. Szeptember hó 10-ikéig bead­
hatják.

Sertésvás&r.
aug. 17.

Kőbányai sertéspiacz. Szerbiai : Nehéz 
dáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 
00—56 krajezárig, közép (páronkint 250— 
260 kilogramm súlyban) 55—56 Krajezárig 
könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő 
súlyban) 54—55 krajezárig.

Sertéslétszám: 1897. évi aug. 15-ik
napján volt készlet 39 584 darab, 1897 aug 
hónap 16-ik felhajtatoU 162 drb, 1897 aug. 
hónap 16-ik napján elszállitatott 243 drb. 
1897 aug. hónap 17-ik napjára maradt 
készletben 30.503 drb. A bízott sertés üzlet- 
rányzata élénk.

Budapesti gabonatőzsde.
aug. 17

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következők

Basa
Bánsági

Tiszavidéki ó

Pestvidéki ó

Kehértnegvei ó

Bácskai

Észak magy

! kilós Ar 100 klg. | kilós j Ar 10U ki g
76 [—.00 —
77 -00 -
78 —.00 -
79 ]—.00 —1

►76*12 10 ]
77 12 30 1
,78 12.40-1
79 j 12.5) 1
79 12,10 1
76 12.26—1
78 1235 1
79 i 12.45 — 1
76 12.16-1
77 12.2U—1 

i 78 ! 12.30.-1 
j t9 ; —. —
; 78 I -.------
I 79 I -------

80 00.00—00.00
81 po.oo-oo.oo
82 I —. —
— i 12.55-12.60
80 , —.------
81 ,12.60—12.6r
82 112.60—12,55
80 í ----- .
81 —.--------
82 12.5-12.60
— 12 66-12.60
80 ,----- .—.—00
81 00.00—0000 
82 ÜO.UO-00.00

1 Mm.

Rozs elsőrendű uj 
másodrendű » 

Árpa takarmánynak » 
,) égetni való — 
> serfőzdéi — —

Zab------------------ uj
Tengeri bánsági — uj 

» más nemű »

Repcze bánsági

. hekt.-ben Ár kilogram
70—72 8.56 8.65

8 50 8 55
60—62 5.HO 6.50
62—64 6.80 7.80
64—66 8.— 8.10
39—41 6.30 6.40

4.96
4.35 4.8:,

— 12-20 13.00
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^Hirdetmény.
llajduvármegye kir. tanácsos alis­

pánjának az 1897. évi rendeletével, az 
t> vármegye debreczeni székházának ta- 
tarozási munkáit 1057 Irt 94 kr ösz- 
szeg erejéig engedélyezte.

A lent említett munkálatok foga­
nat ősi tusának biztosítása czéljából az 1897 
aug. 20 ik napjának d. e. 10 órájára a 
Hajduvármegyei alispáni hivatal helyi­
ségében tartandó zárt ajánlati verseny- 
tárgyalás hirdetletik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá­
sának elvállalására vonatkozó, az enge­
délyezett költség után számítandó, s a 
részletes feltételekben előirt 5%-nyi bá­
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat, a 
kitűzött nap d. c. 9 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe nem fognak vétetni.

A szóban forgó munkálatra vonat­
kozó műszaki művelet és részletes fel­
tételek a vármegyei kir. államépitészeti 
hivatalnál, a rendéi hivatalos órákban 
naponkint megtekinthetők.

Debreczen, 1897. aug. 12.
Rásó Gyula

kir. tan. alispán.
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Az általam leggondosabban össZ9. 

állított, tekinlé'yes orvosuk által aján­
lott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elter­
jedtségnek örvend, kapható minden 
fiiszeriizletben, valamint gyógyszer- 
táramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., nagy ^ 
üvegnek 90 krajezár

Vidéki megrendelések pontosan tel- 
jesittelnek.

Használati utasítással ellátott köny­
vecske minden üveggel ingyen adatik

TÓTH BÉLA
gyógyszertára és illatszer raktára.

0 DEBRECZENBEN, (Tisza-pa lota .)

00000® 30® 0000000000000®®®®®®®®0®®8

Megtámadhatlan
kötvény. „DORDRECHT“ 50"/., nyeremény­

részesedés.

ÉLETBIZTOSÍTÓ társaság
Engedélyesve as 1873. november 10-én 21 ss. a. kelt királyi decrotiimmal.

Magyarországi fiók : Budapest, V., Ferenc*-József-tér 8. 
Igazgató : Robitsek Henrik Fereucz.

A »Dordrecht« az egyedüli társaság, mely ’tÖrvéliyG-
sen kötelezte magát, hogy magyaror­
szági üacletének dijtartalékait magyar 

értékekben helyezi el«
Referent;; iák: Magyar általános hitelbank, Pesti taagy. keresk. bank Budapesten.

Jutányos
dijak.

Debreczeni vezérképviseld:
Fodor Jenő

Nagy Várad-ulcza. Szikszay-ház

Kedvező
feltételek

BAUE
lűli eladás DEBHKCZKNIiKN

R és TÁRSA
ezégnéí.

Szomorú de igaz,
t< úgy : u/i kőink re nagyobb gondot fordi'unk, min t 

z.si iM'mkr-'. Ha ruháinkon a legpa rányibb szaka- 
( észlel .t" sietünk az leg >lt éltünt< tni, n 

na b Íjék, de ha ez t ‘1 égéssségiinknői ,1 -. e et, 
számi • -tik. Egy kis köhögés, főfájás, ómét 
'< ■■ *iu .Mi. mii t. sz az *1 «•' . • via ni. r
Hát v.'tkos könnyelműség, mely később kesom-vn
1 ulja magát rajiunk, int 11 valamint a 1. .,

nagy lesz, ép ug/ a kis bajból na;;, in*j 
kvh'Ho ua na kellő intézkedés nincsen kéznél
A loglöbb botegHÓg kutforrása a gyomor r on dot
Ion mUbtidÓB© amit —- idejekorán használva. Ív : ei 
kellem 11 $ 1 ipaszlillája csakhamar beszünl tt 
(t a tv •> ) kr.) A tttdtí, torolt óm mo1 Ilin jók
krtliögvtisol rub odtsúggol h olnyálkásodívt im l koz- 
dtit!noV lv.;ger kitűnő izü Mellnasztillája megóv 
be.nnüh «'I a ha|t<-d teljes biztossággal. (I doboz ndés 
I fii. Próhttduhoz 2i> kr.) - Minden gyógyszertárban 

I'őraktál : Nádorgyógyoeortár,

Ugger Leó és Egger J.)
lludupesl, Váozi-körul 17.

Rendkívül dús raktár. ü ------------- —— --------------------ü

Fél vászon, egész vászon, félbör, félbör-posztó
igen csinos kötésű

Tr.

rendkívül olcsó árak mellett
ajánl :

i HOFFIWAÍW ÉS TÁRSA |
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